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ONTARIO
houseofrohl.ca/support 

1-800-287-5354

For warranty or additional information, contact:
US Customers

Canadian Customers

U.S.A.
houseofrohl.com/support 

1-800-777-9762

QUEBEC / MARITIMES / WESTERN CANADA
QUÉBEC / MARITIMES / OUEST CANADIEN

QUEBEC / MARITIMOS / CANADA OCCIDENTAL
houseofrohl.ca/support 

1-866-473-8442

INSTALLATION GUIDE
GUIDE D’INSTALLATION
GUÍA DE INSTALACIÓN

Before beginning the installation: Read all instructions.
Purge the water supply system before connecting it to the faucet.

Avant de commencer l’installation: Lire toutes les instructions.
Purger votre système d’alimentation d’eau avant d’effectuer le branchement au robinet.

Antes de iniciar la instalación: Lea todas las instrucciones.
Es necessario purgar previamente su sistema de alimentación de agua para efectuar la 
conexión del grifo.

Sealant
Sellante
Mastic

Safety Glasses
Lunettes de sécurité
Gafas de seguridad

Fill from over the counter /
Remplir par dessus le comptoir/
Llene por la parte superior del mostrador.

Tools and equipment reguired / Outils et matériel requis /
Herramientas y material requerido para instalación:
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NOTE: Use diluted liquid soap, thicker soap may cause 
improper functioning of the pump.

REMARQUE: Utiliser un savon liquide dilué, les savons trop 
dense peuvent provoquer un mauvais fonctionnement de 

la pompe.
NOTA: Use jabón líquido diluido; un jabón más espeso 
puede provocar un funcionamiento inadecuado de la 

bomba.

Parts assemblies (F, G andH) will 
remain removable once the instal-
lation is completed. 

 L’assemblage des pièces (6, 7 et 8) 
restera amovible une fois l’installa-
tion terminée. Cela vous permettra 
de tout simplement le retirer pour 
remplir la bouteille. 

Los conjuntos de piezas (F, G y H) 
seguirán siendo extraíbles cuando 
finalice la instalación. 

Make sure parts (A and C) are well screwed 
together before completing the assembly.
Assurez-vous que les pièces (1 et 3) sont bien 
vissées ensemble avant de fixer l’assemblage.
Asegúrese de que las piezas (1 y 3) estén bien 
atornilladas antes de completar la instalación.

Filler gauge /
Jauge de remplissage/

Indicador de llenado 
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